
 

TABL. 11 (203). BYDŁO, TRZODA CHLEWNA, OWCE I KONIE 
Stan w czerwcu 
CATTLE, PIGS, SHEEP AND HORSES 
As of June 
 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 

Grand total 

W tym gospodarstwa 
indywidualne 

Of which private farms 
SPECIFICATION 

W SZTUKACH 
IN HEADS 

Bydło  ...............................  2000 667490 664138 Cattle 

 2005 737797 735795  

 2010a 879273 877179  

 2011 935105 933398  

w tym krowy  ...............  2000 361139 359876 of which cows 

 2005 390570 389568  

 2010a 457676 456792  

 2011 456016 455235  

Trzoda chlewna 
b .............  2000 947899 916088 Pigs 

b 

 2005 873838 849526  

 2010a 553363 534787  

 2011 474753 461411  

w tym lochy  ................  2000 80860 78102 of which sows 

 2005 84525 82528  

 2010a 51788 49869  
 2011 40402 39051  

Owce  ..............................  2000 21270 21178 Sheep 

 2005 23347 23347  

 2010a 22144 22109  

 2011 19854 19820  

w tym maciorki  ...........  2000 13336 13276 of which ewes 

 2005 14145 14145  
 2010a 13674 13651  

 2011 12219 12201  

Konie 
c  .............................  2000 37857 37850 Horses 

c 

 2005 20213 20200  

 2010a 20218 20133  

 2011 20819 20800  

W przeliczeniowych 
sztukach dużych  
(bydło, trzoda chlew-
na, owce i konie)  

2000 715736 708267 In terms of large heads (cattle, 
pigs, sheep and horses) 

2005 741714 736452 

2010a 808412 803863 

2011 841704 838316 
 

a Dane Powszechnego Spisu Rolnego według stanu w dniu 30 VI. b Stan w końcu lipca. c Dane szacunkowe. 
a Data of the Agricultural Census as of 30 Jun. b As of the end of July. c Estimated data. 



 

 

TABL. 11 (203). BYDŁO, TRZODA CHLEWNA, OWCE I KONIE (dok.) 
Stan w czerwcu 
CATTLE, PIGS, SHEEP AND HORSES (cont.) 
As of June 

 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
Ogółem 

Grand total 

W tym gospodarstwa 
indywidualne 

Of which private farms 
SPECIFICATION 

NA 100 ha UŻYTKÓW ROLNYCH w szt. 
PER 100 ha OF AGRICULTURAL LAND in heads 

Bydło  ...............................  2000 56,0 58,9 Cattle 

 2005 67,2 68,8  

 2010a 82,1 83,5  

 2011 88,0 89,1  

w tym krowy  ...............  2000 30,3 31,9 of which cows 

 2005 35,6 36,4  

 2010a 42,8 43,5  

 2011 42,9 43,4  

Trzoda chlewna 
b .............  2000 79,5 81,2 Pigs 

b 

 2005 79,6 79,5  

 2010a 51,7 50,9  

 2011 44,7 44,0  

w tym lochy  ................  2000 6,8 6,9 of which sows 

 2005 7,7 7,7  
 2010a 4,8 4,7  
 2011 3,8 3,7  

Owce  ..............................  2000 1,8 1,9 Sheep 

 2005 2,1 2,2  
 2010a 2,1 2,1  
 2011 1,9 1,9  

w tym maciorki  ...........  2000 1,1 1,2 of which ewes 

 2005 1,3 1,3  
 2010a 1,3 1,3  
 2011 1,1 1,2  

Konie 
c  .............................  2000 3,2 3,4 Horses 

c 

 2005 1,8 1,9  
 2010a 1,9d 1,9d  
 2011 2,0 1,1  

W przeliczeniowych 
sztukach dużych  
(bydło, trzoda chlew-
na, owce i konie)  

2000 60,0 62,8 In terms of large heads (cattle, 
pigs, sheep and horses) 2005 67,6 68,9 

2010a 75,5 76,5 
2011 79,2 80,0 

 
a Dane Powszechnego Spisu Rolnego według stanu w dniu 30 VI. b Stan w końcu lipca. c Dane szacunkowe. d Dane skorygo-

wano w stosunku do opublikowanych w poprzedniej edycji Rocznika.  
U w a g a. Przeliczenia pogłowia zwierząt ze sztuk fizycznych na przeliczeniowe sztuki duże dokonuje się przy wykorzystaniu 

następujących współczynników: dla bydła – 0,8, dla trzody chlewnej – 0,15, dla owiec – 0,08, dla koni – 1,0. 
a Data of the Agricultural Census as of 30 Jun. b As of the end of July. c Estimated data. d Data have been corrected in relation 

to the data published in the previous edition of the Yearbook.  
N o t e. The following ratios are used in calculating livestock in physical units per head in terms of large heads: for cattle – 0,8, 

for pigs – 0,15, for sheep – 0,08, for horses – 1,0. 


	tabl. 23 (215). powierzchnia gruntów leśnych

